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СТАНОВИЩЕ 

На проф. Рая Заимова (И-т за балканистика с ц-р по тракология „Проф. Ал. Фол“ 

при БАН) 

За дисертационния труд „Художествен и научен принос на писателя Тома Кацори в 

българо-албанските книжовни контакти“ на Лиляна Бейлери, докторант (СУ) 

Научен ръководител: доц. д-р Екатерина Търпоманова (СУ) 

 

Дисертацията се състои от пет глави, изводи и заключение, научни приноси, 

библиография и две приложения, общо 210 стр. Пред нас има един по-различен труд 

от досегашните дисертации на Факултета по славянски филологии /СУ/. Принципно 

семейните архиви, особено онези от тях които не са публично достояние, често пъти 

съдържат непознати или изненадващи материали за живота на творчески личности, 

на хора на науката. Тяхното изваждане на показ допринася за разширяване на 

хоризонта за изминали интелектуални занимания, останали на пожълтелите 

страници. Създаването на памет за тях от съвременен изследовател отваря 

страницата за паметта на поколенията. Такъв е случаят и с ключови личности от 

областта на албанологията и балканистиката.   

Първата глава от дисертацията на Лиляна Бейлери съдържа методическа част, цели 

и задачи, биографията на албанския писател в България Тома Кацори, живял през 

първата половина на ХХ в. Всъщност, на него е посветен изцяло дисертационния 

труд като това включва живот и творческа научна дейност, българо-албански 

културни и книжовни връзки. Веднага трябва да уточня, че твърде рядко се случва в 

хуманитаристиката да имаме словесна среща с писател и изследовател, на когото да 

е посветена дисертация или монография. Специално в България има определено 

нужда от разпространение на писатели, които имат своя дан в българската рецепция, 

но са останали до известна степен в периферията на културния живот. За техните 

художествени и научни постижения научаваме частично от университетските 

изследвания, достъпни на малцина. В този смисъл смятам, че дисертацията на 
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Лиляна Бейлери е съвременна и необходима не само на колегията от академичните 

среди. За това спомага и избраният изворов материал за основна база, наличния 

архив на семейство Тома Кацори.   

Избраният сравнителен метод в дисертацията е най-подходящ за този тип 

интердисциплинарни изследвания, които включват наблюдения за езиковедските и 

литературни постижения на Тома Кацори, оформен като филолог в Софийския 

университет. В същото учебно заведение остава като преподавател, където обучава 

и спомага за израстването на редица езиковеди по индоевропейско и балканско 

езикознание. В Софийския университет  преподава в лектората по албански език и 

литература от 1962 г. в новосъздадената тогава Катедра по общо и сравнително 

езикознание.   

В дисертацията на Лиляна Бейлери се проследява дейността на Кацори като 

продължител на дейността на албанските възрожденски дружества в България. 

Всъщност, това е една от задачите в дисертацията заедно с албанското 

интелектуално присъствие у нас. Издиреният изворов материал посочва усилията на 

Тома Кацори за съществуването на тези дружества, които са не само връзката с 

родината му, но и елемент от традиционното албанско културно присъствие у нас. 

Преводите и заниманията на Кацори в областта на лексикографията и етимологията 

са представени подробно и хронологично, подпомогнати и от семейния архив. 

Особено интересни са проучванията за етимологията на основни понятия, свързани 

с древната история на албанците и българо-албанските езикови контакти. Бих 

добавила, че библиографията на изследванията му има нужна от някои уточнения: 

например, бел. 101 на стр. 57 и на стр. 183 е с непълно заглавие на френски език и 

посочен неверен брой на „Балканско езикознание“.  

Ще отворя една скоба, за да допълня с факта, че разказите за древната история и 

произхода от пелазгите привлича напоследък преди всичко албанци от диаспората 

извън Европа. Антропологът Gilles Rapper прави изследвания по случая с 

идентичностите, който става явен през ХХІ в. Ще рече, очертаните от Кацори 

процеси намират своето продължение във времето и този път не толкова на 
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балканска почва. Това показва своеобразно развитие на идеите когато не са 

заключени от тоталитарни режими и са достъпни за широка публика. 

Наравно с наблюденията за езиковите занимания на Кацори, докторантката изяснява 

етапите и жанровете в творчеството му, както и диалога между албанската и 

българската литературна история и култура. Извеждат се на преден план позициите 

на автора и неговите виждания за миналото, обичаите и практиките на албанците, 

националната митология отразена в редица белетристични творби. И нещо също 

характерно за двете балкански държави след 1944-5 година – тоталитарните режими, 

чийто отглас, цензура и т.н. неминуемо рефлектират върху творчеството на 

писателя.  

Анализът на литературните произведения на автора допринася за запознаването на 

читателите с недотам популярното му творчество, което всъщност заслужава 

представяне и поради факта, че част от него не е достъпно на български език. Бих 

добавила, че е основателно съждението на дисертантката за издаване на пълните му 

съчинения на албански. Като цяло, извършена е огромна проучвателска дейност. За 

това свидетелства и библиографията на Тома Кацори, която включва художествени 

произведения, пътеписи и репортажи, научни изследвания, преводи, медийни изяви 

и др. Не може да подминем и Приложенията със съдържанието на романа „Най-

великият воин на Албания Скендербег“ и списъка с пълнометражни филми, 

преведени от Тома Кацори на албански и български език. 

Авторефератът отговаря на текста на дисертацията като обхваща в резюмиран вид 

съдържанието й. Съобразно изискванията на процедурата Лиляна Бейлери прилага 

свои статии по темата на труда. Те са публикувани в издание на Югозападния 

университет и в университетското списание „Съпоставително езикознание“. 

  

В заключение: 

Работата е много интересна и написана на четим български език. Балканистиката има 

необходимост от извеждане на преден план на ключови фигури, белязали с 

творчеството си културно-историческите процеси на Балканите или това е област от 
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история на идеите в модерно време когато светът е отворен за новости и не е нужно 

да доказваме национални постижения в хуманитаристиката, а да ги развиваме в по-

общ план.  

Препоръчвам на уважемите членове на научното жури да гласуват за присъждане на 

научната и образователна степен „доктор“ на Лиляна  Сребрен Бейлери. 

 

 

София, 7.05.2025 г.     Проф. Рая Заимова (д.н.)

  


